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Doložka SE-311: Rozšírenie poistenia strojov a elektroniky o vybran é riziká  
 
 

Táto Doložka tvorí neoddeliteľnú súčasť horeuvedenej poistnej 
zmluvy. Odchylne od Všeobecných poistných podmienok pre 
poistenie strojov a elektroniky právnických a podnikajúcich 
fyzických osôb (ďalej len „VPP-SE“) účinných od 01.05.2012 čl. 4 
ods. 3 sa touto Doložkou rozširuje poistné krytie nasledovne:   
 

1. Poistenému vznikne právo na poistné plnenie, ak škoda na 
poistenej veci bola spôsobená požiarom , hasením požiaru 
alebo následným strhnutím. Pre účely tohto poistenia sa 
rozumie pod pojmom požiar oheň, ktorý sa vlastnou silou 
nekontrolovateľne rozšíril mimo určené ohnisko. Poistenie 
v zmysle tejto Doložky sa nevzťahuje na škody spôsobené:  
- ošľahnutím, ktoré nebolo zapríčinené požiarom, 
- vystavením veci úžitkovému ohňu a teplu. 

. 

2. Poistenému vznikne právo na poistné plnenie, ak škoda na 
poistenej veci bola spôsobená priamym úderom blesku . 

 
3. Poistenému vznikne právo na poistné plnenie, ak škoda na 

poistenej veci bola spôsobená výbuchom . 
 
4. Poistenému vznikne právo na poistné plnenie, ak škoda na 

poistenej veci bola spôsobená nárazom alebo zrútením 
lietadla , ktoré vzlietlo s posádkou, jeho častí alebo jeho 
nákladu. 

 
5. Poistenému vznikne právo na poistné plnenie, ak škoda na 

poistenej veci bola spôsobená víchricou  alebo krupobitím . 
Pre účely tohto poistenia sa rozumie pod pojmom krupobitie 
jav, pri ktorom kúsky ľadu vytvorené v atmosfére dopadajú na 
poistenú vec. 

 
6. Poistenému vznikne právo na poistné plnenie, ak škoda na 

poistenej veci bola spôsobená:  
a) povodňou, 
b)  záplavou, 
c)  zemetrasením, 
d)  výbuchom sopky, 
e)  zosuvom pôdy, 
f)  lavínou, 
g)  ťarchou snehu alebo ľadovej vrstvy, 
h) sadaním.  

 

6.1. Pre účely tohto poistenia sa rozumie pod pojmom: 
a) povode ň zaplavenie miesta poistenia vodou, ktorá sa 

prirodzeným spôsobom vyliala z brehov povrchového 
vodstva. U ohradzovaného vodného toku sa za breh 
vodného toku považuje teleso hrádze; Poistený je 
povinný zabezpečiť plnú prietočnosť odvádzacieho 
potrubia kanalizácie, inštaláciu uzáverov zabraňujúcich 
spätnému vystúpeniu vody z kanalizácie, v priestoroch 
budovy, ktoré ležia na úrovni alebo pod úrovňou 
prízemného podlažia, uloženie zásob a vecí charakteru 
zásob minimálne 12 cm nad úrovňou podlahy; Poistenie 
v zmysle tejto Doložky sa nevzťahuje na škody 
spôsobené: 
- spätným vystúpením odpadovej vody z verejného 

kanalizačného potrubia, okrem prípadov, kedy bolo 
toto vystúpenie spôsobené povodňou alebo 
záplavou, 

- vodou zo žľabov alebo zvodov odvádzajúcich 
atmosférické zrážky, 

- zvýšením hladiny podzemnej vody, ktoré nebolo 
spôsobené povodňou alebo záplavou,  

- vniknutím atmosférických zrážok alebo nečistôt do 
budovy, ak k nemu došlo inak než vplyvom 
poškodenia stavebných súčastí povodňou alebo 
záplavou. 

 

b) záplava  vytvorenie súvislej vodnej plochy, ktorá určitú 
dobu stojí alebo prúdi v mieste poistenia a ktoré bolo 
spôsobené prírodnými vplyvmi, 

c) zemetrasenie  otrasy zemského povrchu vyvolané 
geofyzikálnymi procesmi vo vnútri Zeme. Poistenie sa 
vzťahuje na škody spôsobené zemetrasením, ktorého 
účinky dosiahnu v mieste poistenia minimálne 6. stupeň 
makroseizmickej stupnice zemetrasenia EMS 98 
(Európska makroseizmická stupnica), 

d) výbuch sopky  uvoľnenie tlaku počas vytvorenia otvoru 
v zemskej kôre, ktoré je sprevádzané výtokom lávy 
alebo vyvrhnutím popola, iných materiálov alebo plynov, 

e) zosuv pôdy  prírodnými vplyvmi zapríčinené náhle 
zosunutie alebo zrútenie pôdy, zeminy alebo skál. 
Poistenie v zmysle tejto Doložky sa nevzťahuje na 
škody spôsobené zosúvaním alebo zrútením pôdy, 
zeminy alebo skál zapríčineným akoukoľvek ľudskou 
činnosťou, sadaním pôdy a zosuvom pôdy, ktorý sa 
s ohľadom na situáciu v mieste poistenia dá 
predpokladať -  t.j. jeho výskyt bol častejší ako jedenkrát 
za desať rokov pred dátumom vzniku škody,  

f) lavína  zosuv snehovej alebo ľadovej vrstvy z prírodných 
svahov, 

g) ťarcha snehu  nadmerná ťarcha snehu, námrazy alebo 
ľadovej vrstvy. Za nadmernú ťarchu snehu, námrazy 
alebo ľadovej vrstvy sa považuje zaťaženie stavebnej 
konštrukcie presahujúce normou stanovené hodnoty,  

h) sadanie  náhly pokles pôdy do zemských dutín. 
Poistenie v zmysle tejto Doložky sa nevzťahuje na 
škody spôsobené postupným dlhodobým zosúvaním 
pôdy zapríčineným prírodnými vplyvmi alebo akoukoľvek 
ľudskou činnosťou. 

 

7. Poistenému vznikne právo na poistné plnenie, ak škoda na 
poistenej veci bola spôsobená: 
a) dymom,  
b) rázovou vlnou.  

 

7.1. Pre účely tohto poistenia sa rozumie pod pojmom  
a) dym  náhle v dôsledku poruchy uniknutý dym zo 

zariadení na vykurovanie, spaľovanie, varenie alebo 
sušenie, ktoré sa nachádzajú v mieste poistenia, 

b) rázová vlna tlaková vlna vzniknutá pri prelete 
nadzvukového lietadla, ktoré prekročilo rýchlosť zvuku. 

 

8. Poistenému vznikne právo na poistné plnenie, ak škoda na 
poistenej veci bola spôsobená vodou, kvapalinou alebo 
parou, unikajúcou z niektorého z nasledovných zariadení 
(ďalej len „vodovodné zariadenie“) 
a) privádzacie alebo odvádzacie potrubie vodovodného 

alebo kanalizačného systému vrátane armatúr alebo 
iného s ním prepojeného zariadenia, 

b) vykurovací, klimatizačný alebo solárny systém, vrátane 
armatúr  alebo iného s ním prepojeného zariadenia, 

c) sprinklerové alebo iné automatické zariadenie požiarnej 
ochrany, 

d) zvody odvádzajúce atmosférické zrážky, vrátane 
armatúr  alebo iného s nimi prepojeného zariadenia, 
ktoré sa nachádzajú vo vnútri budovy.  

 

8.1. Poistenie v zmysle ods. 8 tejto Doložky sa nevzťahuje na 
škody spôsobené: 
a) spätným vystúpením odpadovej vody z verejného 

kanalizačného potrubia, 
b) pri vykonávaní tlakových skúšok, opravy alebo údržby 

vodovodného zariadenia, 
c) sadaním pôdy, ak bolo spôsobené inak než vodou 

unikajúcou z vodovodného zariadenia.  
 

8.2. Poistený je povinný: 
a) udržiavať vodovodné zariadenia v  prevádzkyschopnom 

stave a zabezpečiť ich pravidelnú kontrolu, 
b) v chladnom období zaistiť primerané vykurovanie 

budovy,  
c) v prípade nutnosti uzatvoriť prívod vody a vypustiť 

potrubie. 
 

9. Poistenému vznikne právo na poistné plnenie, ak škoda na 
poistenej veci bola spôsobená 
a) krádežou, 
b) lúpežou v mieste poistenia, 
a ďalej ak príde k poškodeniu alebo zničeniu poistenej veci pri 
pokuse o spáchanie uvedených činov. Poistenie v zmysle tejto 
Doložky sa nevzťahuje na krádež vlámaním spáchanú 
zamestnancami poisteného v mieste poistenia v dobe, kedy 
mali títo zamestnanci oprávnený prístup do miesta poistenia. 

 

9.1. Pre účely tohto poistenia sa rozumie pod pojmom krádež 
zmocnenie sa poistenej veci vlámaním alebo prekonaním 
prekážky: 
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Za vlámanie sa považuje: 
a) vniknutie páchateľa do miesta poistenia tak, že ho otvoril: 

a.a) nástrojom, ktorý nie je určený na jeho riadne otvorenie, 
a.b) iným preukázateľne násilným spôsobom, 
a.c) kľúčom určeným na jeho riadne otvorenie, ktorého sa  
       zmocnil vlámaním alebo lúpežou. 

b) vniknutie páchateľa do trezora, ktorého obsah je poistený, 
tak, že ho otvoril: 
b.a) nástrojom alebo spôsobom, ktorý nie je určený na jeho  
        riadne otvorenie, 
b.b) spôsobom alebo kľúčom určeným na jeho riadne 

otvorenie, ktorého sa zmocnil: 
- vlámaním do úschovného objektu, ktorý je 

zabezpečený minimálne tak ako trezor, v ktorom sú 
uložené poistené veci, 

- vlámaním do úschovného objektu uzamykateľného 
minimálne dvoma zámkami, ktorých kľúče sú 
uložené oddelene mimo miesta poistenia, 

- lúpežou. 
Za prekonanie prekážky sa považuje: 
c) preukázateľné prekonanie prekážky alebo opatrenia 

chrániaceho poistenú vec pred krádežou, 
d) ukrytie sa páchateľa v mieste poistenia a zanechanie 

stôp dokazujúcich jeho nepovolenú prítomnosť v mieste 
poistenia. 

 

9.2. Pre účely tohto poistenia sa rozumie pod pojmom lúpež 
v mieste poistenia  zmocnenie sa veci páchateľom: 
a) použitím násilia alebo hrozby bezprostredného násilia 

proti poistenému alebo jeho zástupcovi, 
b) využitím zníženého odporu poisteného alebo jeho 

zástupcu v dôsledku jeho fyzického oslabenia po 
nehode (nie v príčinnej súvislosti s úmyselným požitím 
alkoholu, drog alebo zneužitím liekov) alebo v dôsledku 
inej príčiny, za ktorú nemôže byť zodpovedný. 

Za zástupcu poisteného sa považujú jeho zamestnanci, 
osoby, ktorým poistený zveril poistené veci alebo osoby 
poverené strážením miesta poistenia. 

 

9.3. Ak dôjde ku krádeži poistených vecí  v zmysle ods. 9.1. tejto 
Doložky z uzamknutého priestoru , poskytne poisťovateľ 
poistné plnenie do výšky limitov poistného plnenia z jednej 
poistnej udalosti:  
a) do 1 700 EUR:  

a.a) ak sú poistené veci uložené: 
- v uzamknutom oceľovom kontajneri pevne 

spojenom so zemou, alebo minimálnej hmotnosti 
300 kg, alebo 

-  v uzamknutej stavebnej bunke so všetkými 
ostatnými otvormi zabezpečenými bežnými 
stavebnými prvkami, cez ktoré nie je možné 
vniknúť bez ich poškodenia, a zároveň vyššie 
uvedený oceľový kontajner alebo stavebná bunka 
musia byť umiestnené v oplotenom areáli so  
vstupmi uzamknutými bezpečnostnou petlicou 
s visiacim zámkom alebo 

            a.b)    ak sú poistené veci uložené v budove, alebo jej časti  
                      uzavrezej pevnými dverami, uzamknutými: 

- bezpečnostnou profilovou cylindrickou vložkou 
alebo 

- visiacim zámkom;  
a zároveň ostatné otvory do miesta, kde sú uložené 
poistené veci, musia byť zabezpečené bežnými 
stavebnými prvkami, cez ktoré nie je možné vniknúť 
bez ich poškodenia. 

b) do 17 000 EUR ak budú poistené veci zabezpečené 
nasledovným spôsobom:  
všetky vstupy do priestoru, v ktorom sa nachádzajú 
poistené veci musia byť zabezpečené pevnými dverami 
v zárubniach zabezpečených proti roztiahnutiu, 
v zatvorenom stave zabezpečenými proti vyveseniu, 
uzamknutými buď bezpečnostnou profilovou cylindrickou 
vložkou odolnou voči vyhmataniu, vytlačeniu 
a chránenou bezpečnostným štítom proti rozlomeniu 
alebo visiacim zámkom a zároveň ostatné otvory musia 
byť zabezpečené bežnými stavebnými prvkami, cez 
ktoré nie je možné vniknúť  bez ich poškodenia, 

c) do 33 000 EUR ak budú poistené veci zabezpečené v 
rozsahu písm. b) a zároveň dvere musia byť navyše 
uzamknuté aj prídavným bezpečnostným zámkom 
(napr. OS2 alebo podobným vyššej kvality), resp. 
celoplošnou závorou alebo visiacim zámkom a všetky 
kritické otvory musia byť chránené sklom osadeným 
v pevnom ráme, na ktorom je nalepená bezpečnostná 

fólia hrúbky min. 200 µm alebo za ktorým je z vnútornej 
strany priestoru osadená oceľová zvarovaná sieť 
s priemerom prúta min. 6 mm a max. veľkosťou oka 
225 cm2, pripevnená po obvode do steny alebo do rámu 
okna, 

d) do 66 000 EUR ak budú poistené veci zabezpečené v 
rozsahu písm. c) a zároveň všetky vstupy do priestoru 
v ktorom sa nachádzajú poistené veci musia byť 
zabezpečené prierazuvzdornými dverami, v zárubniach 
zabezpečených proti roztiahnutiu, uzamykateľnými 
bezpečnostnou profilovou cylindrickou vložkou, odolnou 
voči vyhmataniu, vytlačeniu a chránenou 
bezpečnostným štítom proti rozlomeniu. Dvere musia 
byť navyše uzamknuté prídavným bezpečnostným 
zámkom (resp. celoplošnou závorou alebo visiacim 
zámkom). Pokiaľ budú dvere zabezpečené viacbodovým 
bezpečnostným systémom, prídavný zámok sa 
nevyžaduje. Všetky kritické otvory musia byť 
zabezpečené funkčnými mrežami alebo certifikovanými 
uzamykateľnými bezpečnostnými roletami alebo 
certifikovaným bezpečnostným vrstveným sklom alebo 
sklom s nalepenou certifikovanou bezpečnostnou 
prierazuvzdornou fóliou hrúbky min. 300 µm. Fólia musí 
byť lepená po celej ploche skla, ktoré musí byť pevne 
vsadené do rámu tak, aby ho nebolo možné vytlačiť 
resp. vybrať bez deštrukcie rámu. Ostatné otvory musia 
byť zabezpečené bežnými stavebnými prvkami, cez 
ktoré nie je možné vniknúť bez ich poškodenia. 

 

Celý priestor musí byť navyše chránený elektronickým 
zabezpečovacím systémom (EZS) s priestorovou a 
plášťovou ochranou, s akustickou a svetelnou 
signalizáciou do vonkajšieho (okolitého) priestoru miesta 
poistenia. 

e) do 200 000 EUR ak budú poistené veci zabezpečené v 
rozsahu písm. d) a navyše: 
- EZS musí mať buď automatický telefónny volič 

(ATV) s prenosom signálu minimálne na dve 
určené telefónne čísla so zabezpečenou následnou 
reakciou, alebo 

- priestory budú nepretržite strážené bezpečnostnou 
službou s platnou licenciou na prevádzkovanie 
bezpečnostnej služby.  

 

f) do 600 000 EUR ak budú poistené veci zabezpečené v 
rozsahu písm. d) a navyše EZS musí byť napojený na 
pult centrálnej ochrany (PCO) zásahovej jednotky 
polície, alebo bezpečnostnej služby a zároveň priestory 
budú nepretržite strážené bezpečnostnou službou 
s platnou licenciou na prevádzkovanie bezpečnostnej 
služby.  

Ustanovenia tohto odseku sa nevzťahujú na pojazdné stroje.  
 

9.4. Ak dôjde ku krádeži , v zmysle ods. 9.1. tejto Doložky,  
poistených vecí, uložených  mimo budovy , poskytne 
poisťovateľ poistné plnenie za odcudzené veci, ktorých 
uskladnenie mimo budovy je obvyklé, nasledovne: 
a) do 2 000 EUR, ak je priestranstvo vybavené funkčným 

oplotením celého pozemku s minimálnou výškou 190 cm 
a uzamknutou bránou, 

b) do 20 000 EUR, ak je priestranstvo zabezpečené 
minimálne spôsobom uvedeným pod písm. a) tohto ods. 
a súčasne v čase mimo prevádzkových hodín buď 
strážené fyzickou strážou alebo vybavené funkčnou 
elektrickou zabezpečovacou signalizáciou s lokálnym 
vývodom signálu, 

c) do 50 000 EUR, ak je priestranstvo zabezpečené 
minimálne spôsobom uvedeným pod písm. a) tohto ods. 
a súčasne v čase mimo prevádzkových hodín buď 
strážené fyzickou strážou ozbrojenou strelnou zbraňou 
pripravenou na obranu (za alternatívu strelnej zbrane sa 
akceptuje služobný pes), alebo vybavené funkčnou 
elektrickou zabezpečovacou signalizáciou s napojením 
na pult centralizovanej ochrany. 

Ustanovenia tohto odseku sa nevzťahujú na pojazdné stroje 
a na veci uvedené v ods. 9.7. tejto Doložky. 

 

9.5. Ak dôjde v zmysle ods. 9.1. tejto Doložky ku krádeži 
poistených vozidiel  alebo ich častí , poskytne poisťovateľ 
poistné plnenie do výšky dojednanej poistnej sumy danej veci: 
a) ak bolo vozidlo odstavené: 

- na oplotenom pozemku, alebo 
- na pozemku pri trvalo obývanom rodinnom dome 

vybavenom funkčným oplotením celého pozemku a 
uzamknutou bránou, alebo 
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- v mieste pod stálym dohľadom, alebo 
- v uzamknutej garáži/budove  
a súčasne bolo uzamknuté funkčnými zámkami na 
dverách (ak je nimi výrobcom vozidla vybavené), 

b) ak nie je možné zabezpečiť vozidlo v zmysle písm. a) 
tohto ods., poskytne poisťovateľ poistné plnenie, len ak 
bolo uzamknuté funkčnými zámkami na dverách (ak je 
nimi výrobcom vozidla vybavené), a navyše 
zabezpečené kombináciou minimálne dvoch z 
nasledovných zabezpečovacích zariadení: 
- odnímateľným alebo s ním pevne spojeným 

mechanickým zabezpečovacím zariadením, 
- poplachovým systémom s akustickým vývodom 

signálu alebo hlásením na zariadenie pod stálou 
kontrolou oprávnenej osoby, 

- imobilizérom, 
- elektronickým vyhľadávacím systémom, 

c) ak nie je možné ťahaný alebo nesený pojazdný 
pracovný stroj zabezpečiť v zmysle písm. a) alebo b) 
tohto ods., musí byť pripojený a uzamknutý k vozidlu 
zabezpečenému v zmysle ustanovení písm. b) tohto 
odseku. 

 

9.6. Ak dôjde v zmysle ods. 9.1. tejto Doložky ku krádeži 
poistených  
- prenosných strojných a elektronických zariadení  

nachádzajúcich sa v motorovom vozidle, ko ľajovom 
vozidle alebo v pojazdnom pracovnom stroji  s 
vlastným zdrojom pohonu, 

- strojných a elektronických zariadení zabudovaných 
v alebo na vozidle alebo podvozku , 

poskytne poisťovateľ poistné plnenie do výšky limitov 
poistného plnenia uvedených v tabuľke, maximálne však do 
výšky poistnej sumy, dojednanej v poistnej zmluve. Limity 
poistného plnenia závisia od úrovne zabezpečenia vozidla a 
spôsobu jeho odstavenia s poistenými vecami v čase poistnej 
udalosti. Prenosné strojné a elektronické zariadenia musia byť 
navyše uložené v batožinovom priestore vozidla tak, aby 
neboli zvonku viditeľné a aby do batožinového priestoru 
nebolo možné vniknúť bez jeho odomknutia alebo 
poškodenia. Pri každom opustení vozidla je poistený povinný 
všetky zabezpečovacie zariadenia uviesť do aktivovaného 
stavu.  
Limity poistného plnenia (v EUR) pre prenosné strojné a elektronické 

zariadenia alebo zabudované stroje a zariadenia v závislosti od úrovne 
zabezpečenia vozidla, v ktorom sa tieto predmety nachádzajú v čase poistnej 

udalosti 

Mechanické zabezpečenie  

 
Odstavenie  

Bez 
dohľadu 

Oplotený 
pozemok 

Kontrol. 
parkovanie 

Pod 
stálym 

dohľadom 
a) uzamknutie funkčnými 
zámkami na dverách (ak je  
výrobcom vozidla vybavené) 

500 2.500  5.000 10.000 

b) ako pod písm. a) + 
kombinácia minimálne 2 
z nasl. zabezpeč. zariadení: 
- mechanické zabezpeč. 

zariadenie. odnímateľné 
alebo pevne spojené 
s vozidlom 

- imobilizér, 
- elektronický vyhľadávací 

systém 

1.000 5.000 10.000 20.000 

c) ako pod písm. a) + 
poplachový systém 
s akustickým vývodom 
signálu alebo hlásením na 
zariadenie pod stálou 
kontrolou oprávnenej osoby 

2.000 10.000 20.000 50.000 

 

10. Poistenie sa vzťahuje na predmet poistenia tiež vtedy, ak bol 
poškodený, zničený alebo stratený v príčinnej súvislosti 
s poistnou udalosťou, ktorá bola spôsobená rizikom 
dojednaným v zmysle tejto Doložky. 

 

11. Poistenie sa dojednáva so spoluúčasťou poisteného 
uvedenou v poistnej zmluve, pre každú jednu poistnú udalosť. 
Ak dôjde ku krádeži  predmetu  poistenia uvedeného v ods. 
9.6. tejto Doložky, poistený sa podieľa na poistnom plnení 
spoluúčasťou vo výške 25% z výšky škody na poistenej veci, 
minimálne však pevne stanovenou sumou uvedenou 
v poistnej zmluve.    

 
Definície mechanického zabezpečenia 
 

1. Pevné dvere  - dvere, cez ktoré nie je možné násilne vniknúť 
použitím výlučne ľudskej sily (napríklad vykopnutím, 
vyrazením, zdvihnutím alebo vytrhnutím), t. j. bez použitia 
nástrojov alebo náradia. Pokiaľ sú dvere zhotovené z 
kaleného bezpečnostného skla s bezrámovou konštrukciou, 
osadenie v zárubni sa nevyžaduje. 

 

2. Prierazuvzdorné dvere  - dvere so zvýšenou odolnosťou proti 
vlámaniu, dverné krídlo musí byť vystužené oceľovou platňou, 
resp. oceľovým rámom, odolnými proti prerazeniu. 

 

3. Bezpečnostný zámok  - zámok, ktorého uzamykací 
mechanizmus je vytvorený takými mechanickými alebo inými 
prvkami, ktoré sťažujú ich prekonanie bez použitia 
odpovedajúceho násilia. Za bezpečnostný zámok je 
považovaný zámok vybavený bezpečnostnou profilovou 
cylindrickou vložkou chránenou bezpečnostným štítom proti 
rozlomeniu, osadenou zvonku nedemontovateľným spôsobom 
(nepresahujúcim bezpečnostný štít viac ako 3 mm), odolnou 
voči vyhmataniu a vytlačeniu. 

 

4. Visiaci zámok  – bezpečnostný visiaci zámok s tvrdeným 
strmeňom min. priemeru 10 mm alebo tvarovou ochranou 
strmeňa voči prestrihnutiu. Oko petlice, ktorým prechádza 
strmeň a petlica vrátane jej uchytenia musia mať rovnakú 
mechanickú pevnosť ako strmeň zámku. 

 

5. Celoplošná závora  - prídavný uzamykací mechanizmus, 
ktorý zabezpečuje zvýšenie odolnosti dverného krídla, s 
uchytením minimálne na strane zámku a na strane závesov. 
Pokiaľ je uzamykateľná z vonkajšej strany dverného krídla, 
musí byť vybavená bezpečnostným zámkom alebo visiacim 
zámkom. 

 

6. Kritický otvor  - otvor v konštrukcii stavby (napr. okno) s 
plochou väčšou ako 400 cm2 alebo s rozmerom väčším ako 20 
cm v jednom smere, s výškou spodného okraja do 3 m vo 
vertikálnom smere od zeme alebo iného miesta 
umožňujúceho prístup. Najmenšia vzdialenosť od miesta 
umožňujúceho dosiahnuť úroveň otvoru v horizontálnom 
smere je 1,20 m (napr. od stromu, bleskozvodu, požiarneho 
rebríka a pod.) Za kritický otvor sa považuje aj otvor na 
vstupných dverách. 

 

7. Bezpečnostné rolety  - certifikované uzamykateľné kovové 
rolety alebo navíjacie mreže so zvýšenou prierazovou 
odolnosťou. 

 

8. Bezpečnostná fólia  - certifikovaná doplnková bezpečnostná 
ochrana skla, ktorá znižuje prieraznosť sklenných výplní. 

 

9. Bezpečnostné sklo - tvrdené alebo vrstvené sklo s 
certifikovanou zvýšenou odolnosťou proti mechanickému 
poškodeniu a rozbitiu. 

 

10. Mreže - musia byť tvorené oceľovými prútmi s min. prierezom 
100 mm2, s veľkosťou oka max. 400 cm2. Mreže musia byť 
pevne ukotvené v stene alebo ráme okna (resp. výkladu) 
zvonka nedemontovateľnými prvkami, v minimálne 4 bodoch 
s maximálnym odstupom 500 mm.  

 

Definície zabezpečenia elektrickou zabezpečovacou signalizáciou 
(EZS): 
 

11. Elektrická zabezpe čovacia signalizácia (EZS, poplachový 
systém na hlásenie narušenia)  - systém na detekciu a 
indikáciu prítomnosti, vstupu alebo pokusu o vstup 
neoprávnenej osoby do stráženého objektu alebo priestoru. 
EZS musí spĺňať požiadavky príslušných technických 
predpisov a technických noriem pre poplachové systémy EZS. 
Pred uvedením EZS do činnosti musí byť vykonaná skúška 
činnosti EZS, vrátane prenosu poplachového signálu. 
Následne sa musí pravidelne kontrolovať základná funkčnosť 
zariadenia EZS podľa pokynov výrobcu zariadenia a musia sa 
vykonávať pravidelné odborné prehliadky a skúšky zariadenia 
podľa príslušnej technickej normy. 

 

12. Rozsah ochrany  – pre objekty zaradené do 1., 2. a 3. BT sa 
vyžaduje plášťová alebo priestorová ochrana EZS, pre objekty 
zaradené do 4. a 5. BT sa vyžaduje plášťová a priestorová 
ochrana EZS. Odchylne od uvedených požiadaviek na rozsah 
ochrany (ak je EZS inštalovaná podľa STN EN 50131), 
vyžaduje sa pre 1. a 2. BT min. stupeň zabezpečenia 1 podľa 
uvedenej normy (nízke riziko), pre 3. BT min. stupeň 
zabezpečenia 2 podľa uvedenej normy (nízke až stredné 
riziko) a pre 4., 5. BT min. stupeň zabezpečenia 3 podľa 
uvedenej normy (stredné až vysoké riziko). 

 



Tl. č. 03/2013 – verz. 01 

 

13. Lokálny vývod signálu  - vývod poplachového signálu na 
akustickú a optickú signalizáciu, umiestnenú priamo v 
chránenom priestore alebo jeho bezprostrednej blízkosti. 
Signalizácia (akustický a optický hlásič) musí byť umiestnená 
zvonka budovy alebo v chránenom priestore tak, aby nebola 
ľahko dosiahnuteľná zo zeme, okien, balkónov a podobne, 
bez použitia pomocných prostriedkov (rebrík, náradie a pod.). 
Akustické hlásiče musia mať kontakt samoochrany a vlastné 
zálohovanie. 

 

14. ATV (automatický telefónny voli č) - je zariadenie na prenos 
signalizácie zo systému EZS na minimálne dve navzájom 
nezávislé telefónne stanice, u ktorých sa 
v mimoprevádzkových hodinách zabezpečí prítomnosť osoby 
schopnej reagovať na prijatý signál zo zabezpečeného objektu 
alebo priestoru a vykonať primerané opatrenia na odvrátenie 
alebo zmiernenie následkov škody. 

 

15. PCO - pult centralizovanej ochrany  prevádzkovaný políciou 
alebo súkromnou bezpečnostnou službou (SBS), ktorý musí 
spĺňať všetky požiadavky platných slovenských technických 
noriem pre poplachové systémy. Prevádzkovateľ pultu musí 
disponovať zásahovou jednotkou. 

 

Definície ďalších pojmov: 
 

16. Fyzická stráž – bezprostredné stráženie objektu, priestoru 
alebo predmetov fyzickými osobami. Osoby musia vykonávať 
v mieste poistenia obhliadky kontrolovateľným spôsobom 
(napr. kontrolné hodiny, kontrola nadriadeným, kamerový 
systém so záznamom).  

 

17. Pojazdný pracovný stroj  - pre účely tohto poistenia sa ním 
rozumie stroj konštrukčne a svojím vybavením určený na 
vykonávanie pracovných činností iných než prevádzka v 
premávke na pozemných komunikáciách, ktorý sa pohybuje 
buď vlastnou motorickou silou, alebo je ťahaný alebo nesený 
bez vlastného zdroja pohonu. Za pojazdný pracovný stroj sa 
považuje aj pracovný stroj schválený na prevádzku v 
premávke na pozemných komunikáciách. 

 

18. Motorové vozidlo  - nekoľajové vozidlo poháňané vlastným 
motorom. 

 

19. Vozidlo  - pre účely poistenia v zmysle tejto doložky sa ním 
rozumie pojazdný pracovný stroj, motorové vozidlo alebo 
koľajové vozidlo. 

 

20. Prenosné strojné a elektronické zariadenia  - pre účely 
tohto postenia sa za ne považujú také stroje alebo zariadenia, 
u ktorých sa ich bežná pracovná činnosť vykonáva na rôznych 
miestach a je obvyklé ich do miesta výkonu pracovnej činnosti 
preniesť alebo premiestniť (napr. v kufríku alebo brašni, 
pomocou zabudovaných koliesok a pod.). Príkladmi takýchto 
zariadení sú: ručné náradie, meracie prístroje, záhradná 
technika, medicínska a výpočtová technika (napr. tlakomery, 
endoskopy, notebooky, laptopy), spotrebná elektronika (napr. 
kamery, fotoaparáty, mobilné telefóny). 

 

21. Strojné a elektronické zariadenia zabudované v aleb o na 
vozidle alebo podvozku  - zariadenia s vozidlom alebo s 
podvozkom pevne mechanicky spojené, ktoré bez použitia 
náradia nie je možné demontovať. 

 

Definície spôsobov odstavenia vozidla: 
 

22. Bez doh ľadu – vozidlo odstavené na nevyhnutnú dobu v čase 
6:00 – 22:00 na mieste na to určenom vo vnútri obce alebo na 
parkovisku označenom dopravným značením mimo obce. 

 

23. Oplotený pozemok  - priestranstvo vybavené funkčným 
oplotením celého pozemku s minimálnou výškou 190 cm a 
uzamknutou bránou. 

 

24. Kontrolované parkovanie  – vozidlo odstavené: 
a) na parkovisku, ktoré je pod dohľadom zamestnanca 

určeného na kontrolu vchádzajúcich a vychádzajúcich 
vozidiel, alebo 

b) na parkovisku, ktoré je pod kontrolou kamerového 
systému so záznamom, alebo 

c) na pozemku pri trvale obývanom rodinnom dome 
vybavenom funkčným oplotením celého pozemku a 
uzamknutou bránou. 

 
25. Pod stálym doh ľadom – vozidlo odstavené: 

a) a nepretržite fyzicky strážené osobou nachádzajúcou sa 
vo vozidle, schopnou zasiahnuť v záujme ochrany 
poistených vecí (v takom prípade sa nevyžaduje žiadne 
iné zabezpečenie vozidla a limit poistného plnenia je 
poistná suma danej veci), alebo 

b) a nepretržite fyzicky strážené osobou nachádzajúcou sa 
v jeho bezprostrednej blízkosti, schopnou zasiahnuť v 
záujme ochrany poistených vecí, alebo 

c) v samostatnej uzamknutej garáži/budove.

 
 
Doložka SE-331:   Výška poistného plnenia pri  previnutí elektrických strojov a elektroniky (napr. motorov, generátorov, transformátorov) 
 
V zmysle ustanovení Všeobecných poistných podmienok pre poistenie strojov a elektroniky (ďalej len „VPP - SE“) sa touto Doložkou, 
ktorá je neoddeliteľnou súčasťou poistnej zmluvy, dopĺňajú VPP - SE takto: 
 
Týmto sa dojednáva, že pokiaľ oprava poškodenej časti poistenej veci v dôsledku poistnej udalosti vyžaduje previnutie (alebo výmenu 
agregátu v dôsledku škody na vinutí), odpočíta poisťovateľ pri stanovení výšky poistného plnenia i čiastku zodpovedajúcu amortizácii 
vinutia (alebo vymeneného agregátu), ktorá predstavuje 10 % ročne (za každý začatý rok prevádzky) z nákladov na opravu vinutia 
(alebo z hodnoty vymeneného agregátu), najviac však 60 %. 
 
 
Doložka SE-332:  Zmluvné dojednanie pre škody vzniknuté na spaľovacích motoroch 
 
V zmysle ustanovení Všeobecných poistných podmienok pre poistenie strojov a elektroniky (ďalej len „VPP - SE“) sa touto Doložkou, 
ktorá je neoddeliteľnou súčasťou poistnej zmluvy, dopĺňajú VPP - SE takto: 
 
V prípade poistnej udalosti vzniknutej na bloku alebo hlave motora vrátane príslušenstva a piestov, započíta poisťovateľ nahradzované 
poškodené časti, poistené veci s amortizáciou, ktorá predstavuje 10 % ročne (za každý začatý rok prevádzky), najviac však 60 %. 
 
 
Doložka SE-391:  Zvláštne dojednania pre údržbárske práce na elektronických súčastiach poistených strojov 
  
Poistenie sa nevzťahuje na náklady na údržbárske práce na elektronických súčastiach predmetu poistenia. Pod pojmom údržba 
v zmysle tejto doložky sa rozumejú nasledujúce výkony: 

- kontrola bezpečnosti, 
- preventívna údržba, 
- odstraňovanie porúch alebo chýb, ktoré vznikajú na základe normálnej prevádzky alebo starnutia, napr. opravou alebo        

výmenou konštrukčných prvkov, konštrukčných celkov a súčastí 


